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Poziv.
Za vsak večji kraj, oz. občino ali žup

nijo želimo imeti poverjenika ali zastop
nika, ki bi razširjal „Slov. Ilustr. Tednik“ 
ter sprejemal tudi naročnino in oglase. — 
Marsikdo bi se še naročil nanj, ko bi ga 
lahko naročil pri kakem domačem človeku 
in „Slov. Ilustr. Tednik“ bi se lahko zelo 
razširil, če bi imel delavne poverjenike 
po vseh večjih krajih.

Poverjeniki dobe povrnjene vse stro
ške — tudi za poštnino — in še primerno 
nagrado. Kdor želi prevzeti mesto pover
jenika, naj takoj naznani svoj naslov 
upravništvu „Slov. Uustrovanega Tednika“ 
v Ljubljano, ki mu pošlje potrebna po
jasnila in tiskovine.

Naloga poverjenika je tudi, da nam 
pošilja slike o krajevnih znamenitostih, o 
dogodkih in osebah, kar bi ljudi zanimalo 
in kar je vredno priobčiti. — Ker vsakdo 
rad gleda slike iz svojega kraja, se bo 
„Slov. Ilustr. Tednik“ lahko razširjal ter 
bo zanimanje zanj vseobče. — Kjer ne 
zmore eden sam naročnine, naj si ga na
ročita dva ali več skupaj.

Koliko je še družin, gostiln itd., ki bi 
lahko in celo morale imeti „Slov. Ilustr. 
Tednik“, a ga še nimajo in bi si ga go
tovo naročile, če bi jih kdo opomnil na to. 
Marsikdo bi se še naročil, če bi prišel 
znanec k njemu ter osebno prevzel četrt
letno ali pol- ali celoletno ali mesečno na
ročnino ali pa mu izpolnil in dal polož
nico, da vplača. Ljudje bi že še, a so ko- 
modni in odlagajo in torej je treba agita
cije, ki jih podreza. In to je naloga po
verjenikov ! Brez dela, brez agitacije pa 
danes ni uspeha nikjer in pri nobeni reči.

Oblastveno dovoljenje poverjenikom 
za nabiranje naročnikov oskrbimo mi, in 
se poverjenikom ni treba bati nikakih 
sitnosti. Zato smo ukrenili vse potrebno. 
— „Slov. Ilustr. Tednik“ bomo pošiljali ka
kor bo pač poverjeniku ljubše, ali narav
nost naročnikom vsakemu posebej ali pa 
skupno poverjeniku, da jih ta razdeli.

Ker je „Slov. Ilustrovani Tednik“ ne
političen in nestrankarski list, ki prinaša 
povesti, romane, humoreske, smešnice, 
poučne članke, slike in poročila o zani
mivih aktualnih dogodkih ter o znameni
tih osebah in krajih, ne pridejo pri „Slov. 
Ilustr. Tedniku“ nikaki politični ali stran
karski oziri v poštev, temveč poroča in 
priobčuje slike o aktualnih dogodkih (ve
selicah, predstavah, shodih itd.) in o zna
menitih osebah brez ozira na politično 
strankarstvo. „Slov. Ilustr. Tednik“ 
služi le zabavi in izobrazbi! — 
Naročnina od novega leta naprej je za 
celo leto 8 K, pol leta 4 K in četrt leta 
2 K. ■— Oglasnina pa 15 h od petitne vr
ste, kar se pa vsakemu poverjeniku v na
vodilu še natančneje pojasni.

Naročniki, ki plačajo vsaj polletno 
naročnino in še 40 h za ovoj in poštnino, 
dobe kot nagrado sliko Prešerna, Jurčiča 
ali Gregorčiča in je vseeno ali se naroče 
pri katerem poverjeniku ali pa naravnost 
pri upravništvu v Ljubljani. P o v er j eni k 
itak dobi zastonj vse tri slike, 
da jih pokaže ljudem. — Naročniki 
„Slov. Ilustr. Tednika“ dobe jeseni leta 
1912 brezplačno lep obsežen ilustrovan 
koledar za leto 1913.

Posel poverjenika je primeren za uči
teljstvo in druge agilne in zanesljive osebe, 
in prosimo vljudno, da bi ga prevzel 
isti, ki nima le veselja do tega kulturnega 
dela, temveč ki se bo tudi potrudil, pridobiti 
čimveč naročnikov. Poverjeništvo „Slov. 
Ilustr. Tednika“ je časten posel, saj gre 
za narodno-kulturno zadevo in nudi po
verjeniku tudi postranski dohodek ; seve

treba je dela in agitacije, brez tega pa — 
kakor smo že zgoraj omenili — dandanes 
ni nikjer in pri nobeni reči uspeha.

Izgovori, da je ljudstvo ubožno, ne- > 
zavedno itd., so res tehtni, a naročnina 
mesečno 70 h je tako malenkostna, da 
jo zmore pač vsakdo. Kolikokrat izdajo še 
večje zneske za malovredne reči! Če dobi 
vsiljivi žid za svoje „križe“, „table“ itd. 
na tisoče odjemalcev in jim vrine za drag 
denar svoje malovredne reči, pridobi agi
len poverjenik lahko vsaj par naročnikov 
za „Slov. Ilustr. Tednik“. Saj ni treba, da 
bi plačali kar pol- ali celoletno naročnino, 
temveč naj plačujejo četrtletno ali 
mesečno in tako ne bo nikdo čutil tega

Italijanski vojaki opazujejo gibanje Turkov. 
Straža na palmi.

izdatka. Dobival bo pa list, ki mu bo v 
zabavo in pouk in ki mu bo razširjal 
duševno obzorje. Kdor nima ljubezni 
do svojega naroda le na jeziku, temveč 
ki iz ljubezni do njega deluje za povzdigo 
izobrazbe, bo razširjal „Slov. Ilustr. Te
dnik“ ! Koliko zmore vnet rodoljub, nava
jamo za zgled, da je pridobil g. F. Z. p r v i 
dan, ko je dobil knjižico za nabiranje na
ročnikov, kar 11 (enajst) naročnikov, in 
sicer je plačal 1 za celo leto, 2 vsak za 
pol leta, 2 vsak za četrt leta in 6 vsak 
za en mesec. In tudi v drugih krajih so 
nam poverjeniki že pridobili precej naroč
nikov, povprečno vsak po 4. Kar je v ne
katerih krajih mogoče, ni nemogoče tudi 
drugod, seve treba pa je resne volje in 
agilnega dela. Priznavamo, da je baš v 
začetku najtežavneje delo, a ko ljudstvo 
spozna list, bo dokaj lažje.

Dandanes ne zadostujejo več samo 
politični listi, temveč je treba tudi infor
mativnega, poučnega in zabavnega časo
pisa s slikami in vsi omikani narodi imajo 
že vsakovrstne ilustrovane nepolitične 
časopise, le mi Slovenci smo v tem oziru 
še zaostali. Le pri nas se presoja vse z 
enostranskega strankarskega stališča, le

pri nas menimo, da mora vse služiti kaki 
strankarski struji, in vendar potrebujemo 
Slovenci časopis, ki ne bo premleval le 
političnih reči j, temveč ki je v zabavo in 
pouk vsakemu, pa bodisi tega ali onega 
političnega prepričanja.

Slovenci potrebujemo časopis, 
ki bo prinašal slike in poročila o do
godkih doma in na tujem.

Slovenci potrebujemo časopis, ki 
bo priobčeval slike in opise o naših 
slovenskih šegah in navadah, o naših 
krajih in ljudeh.

Slovenci potrebujemo časopis, 
ki bo potom slik in čtiva seznanjal Slo
venca s Slovencem (Štajerca s Primorcem 
itd.), Slovence s slovanskimi brati in 
tudi s tujci. Saj se niti sami med seboj 
ne poznamo, ne poznamo krajev, ljudi, 
šeg in navad skoraj SO0/« slovenske zemlje 
in tudi tujci nas sodijo le po naših poli
tičnih časoposih, ter imajo o nas in naših 
krajih napačno mnenje!

Temu hoče odpomoči „Slovenski 
Ilustrovani Tednik“, ker pri
občuje slike in opise dogodkov, 
običajev, krajev in ljudi iz vseh 
delov naše lepe domovine.

Kogar še ni popolnoma zaslepila stran
karska strast, temveč mu je še mar po- 
vzdiga izobrazbe naroda, naj razširja „Slo
venski Ilustrovani Tednik“ !

Delovali bomo vztrajno na to, da si
stematično organizujemo poverjeništva po 
vseh slovenskih krajih in razširimo „Slo
venski Ilustrovani Tednik“ v vse kraje 
in v vse sloje.

Vsak in vsaka, ki hoče pri tem na- 
rodno-kulturnem delu sodelovati, naj se, 
prosimo, prijavi za poverjenika.

Vabilo na naročbo.
„Slovenski Ilustrovani Tednik“ je 

nestrankarski in nepolitičen list, 
ki je posvečen le zabavi in pouku. 
Izhaja vsak četrtek ter priobčuje 
poleg raznovrstnega zanimivega čtiva 
obilo slik o aktualnih dogodkih in 
znamenitih osebah in krajih.

„Slovenski Ilustrovani Tednik“ je 
edini slovenski list te vrste in bi 
naj ne manjkal v nobeni slovenski 
rodbini, v nobenem slovenskem dru
štvu, v nobeni slovenski gostilni, 
kavarni, brivnici itd. Naročite ga! 
Zahtevajte ga povsod !

„Slovenski Ilustrovani Tednik“ 
stane (pošiljali po pošti in v Ljub
ljani dostavljen na dom)

za avstro-ogrske dežele : 
celoletno 8 K, poli. 4 K, četni. 2 K. mesečno 70 h

za inozemstvo:
celoletno 12 K, polletno 6 K, četrtletno 3 K, 

za Ameriko:
celoletno 3 dol., poli. 1-50 dol., četrti. 0-75 dol.

v uredništvu prejeman: 
celol. 7 K, poli. 3-50 K, četrti. L80 K, mtsečno 60-h

Posamezne številke po tobakar- 
nah, knjigarnah in kolodvorih izvod 
po 18 h. Kupujte „Slovenski Ilustro
vani Tednik“ !

Kdor hoče imeti vsak teden za
nimiv list s slikami, naj si naroči 
„Slovenski Ilustrovani Tednik“ ! Na
ročniki dobijo tudi vsako jesen brez
plačno ilustrovan koledar. Razširjajte 
„Slovenski Ilustrovani Tednik“ in 
pridobivajte mu novih naročnikov !
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Italijansko - turška vojna. Vojna v 
Tripolisu postaja že dolgočasna. Nobenih 
posebnih uspehov ni zaznamovati niti na 
italijanski niti na turški strani. Pač, Turki 
imajo vsaj še to prednost, da so še po
sestniki Tripolitanije, akoravno so jo Ita
lijani že proglasili za svojo last. Male 
bitke se bijejo, in tu in tam koljejo mirni 
ljudje. Sedaj zavzamejo kako pozicijo Ita
lijani, sedaj vnovič Turki. Pri tem pa trpe 
največ otroci in žene, s katerimi Italijani 
nimajo nobenega usmiljenja, italijanske 
matere pa plakajo za svojimi sinovi, ka
tere jim pobijajo Turki in Arabci. Pri vsem 
tem pa strada reven narod, zakaj za 
vojsko so potrebne tri reči, je dejal že 
grof Montecucoli in sicer 1. denarja, 2. de
narja in 3. zopet denarja.

Zadnje vesti poročajo, da so hoteli 
Italijani izkrcati vojake, a so je Turki 
vnovič prepodili z obrežja in zaplenili 
mnogo živeža in streljiva. Te dni so ho
tele turške čete v 19 kolonah prodirati

-

t Rudolf Vrabl, učitelj na Vranskem.

proti Bengaziju. Ker je bilo morje razbur
kano, niso mogle italijanske ladje streljati. 
Ko so prišle turške čete v strelno daljavo, 
jih je sprejela italijanska artilerija in je 
vrgla nazaj.

f Rudolf Vrabl. Umrl je v sredo, 
dne 13. decembra zvečer na Vranskem po 
mučnem bolehanju učitelj, mladinski pisa
telj in baritonist gosp. Rudolf Vrabl. Po
kojnik je bil štajerski rojak; služboval je 
pa po maturi par let v Ljubljani in od 
leta 1903 na Vranskem. Vrabl je bil od
krit in odločen značaj, bil je plemenita, 
zlata slovenska duša. Znan je kot dober 
mladinski pisatelj. Napisal je pet mladin
skih knjižic ter sodeloval pri nekaterih 
listih. Slovel je tudi po svojem krasnem 
baritonu. Zapušča mlado vdovo brez otrok. 
Blag mu spomin !

Kmetijska podružnica v Sori pri 
Medvodah si je nabavila mlatilnico naj 
novejše vrste, katero goni bencinov motor.

Naša slika nam kaže mlatilni stroj pri 
delu z veselimi mlatiči.

Radeckega veteran umrl. V Gorenji 
vasi nad Škofjo Loko je umrl v petek, 
17. novembra ob osmih zvečer Radeckega 
veteran Franc Polenšek, vulgo Mar- 
tenač v 97. letu. Pokojnik je bil rojen 
leta 1825, k vo
jakom je šel 1.
1846. Služil je pri 
19. lovskem ba
taljonu in se ude
ležil vsega skupaj 
13 bitk, tudi pri 
Milanu in Vicenci.
Vsega skupaj je 
služil celih 9 let 
in je bil med tem 
le enkrat za tri 
mesece doma.

Kljub starosti 
še vedno svežega 
spomina, je prav 
rad pripovedoval, 
kaj vse je doživel 
na Laškem. Ni 
čuda, da je bil 
vsled svojih zani
mivih doživljajev 
splošno priljub

ljen. Po poklicu 
zidar je delal do 
zadnjega, v po
slednjih letih seveda le lažja dela. Bole
hal pa prej ni, šele zadnji mesec ga je 
bolezen spravila na posteljo. V tratarski 
fari je samo en mož starejši kot pokoj
nik. Radeckega veterana pa sta še dva.

Betlehem. Pomlad je sedaj v sveti 
deželi in množica romarjev je prihitela od 
vseh strani, da iz vseh dežel, da počasti 
rojstvo Odrešenika na kraju, kjer se je 
rodil, trpel in umrl. Zgrinjajo se ljudje, 
obiskujejo svete kraje in drugoverci gle
dajo spoštljivo na te romarje. Čutijo i oni 
svetost trenutka, svetost kraja. On, ki je 
bil že v sveti deželi, gledal Jeruzalem, 
Betlehem in druge svete kraje, ve, kako 
mu je pri srcu. Oni pa, ki še niso bili, 
ki ne morejo na tako dolgo pot, gledajo 
s hrepenenjem proti tisti strani. 
Danes prinašamo sliko, fotografijo 
one votline, kjer se je rodil na sveto 
noč pred blizu dvatisoč leti Kristus. 
Votlina je sedaj izpremenjena v ba
ziliko, to je krasno cerkev. Pred 
dvatisoč leti so prvi klicali tu pastirji, 
sledeč besedam, ki jih je govoril an
gel: „Našli boste dete, povito v ple
nice in položeno v jasli.“ Sedaj po
kleka tudi tisoče romarjev.

Šmarje pri Sežani. Danes pri
našamo nekaj slik s Krasa, zname
nitosti iz tega slovenskega kraja.
Take znamenitosti so vredne, da se 
otmejo pozabnosti, ker so naši živi 
pomniki iz davnih dni.

1. Cerkev je bila zgrajena 1. 1509 
in je bila romarska pot do 18. sto
letja. Redovniki-kapucini so jo za
pustili v času francoske vojne, ter 
pobegnili leta 1808 k Sv. Križu pri 
Ajdovščini, kjer so še sedaj. Vzel 
jih je takrat pod svoje varstvo ta
mošnji grof, kojega grad še sedaj 
stoji. Leta 1879 je bila farna cerkev, 
sedaj je pa župnija v Sežani, ta v 
Šmarju pa le podružnica. V cerkvi 
se nahajajo na stropu slike še od leta 
1667 in na stenah nove iz leta 1879 
od umetnega slikarja J. Rasperta ter 
so zelo umetno delo.

2. Lipi sta prilično obe enaki v 
premer 2 metra, t. j. 6 metrov v ob
segu. Iz vedenti trde, da sta stari 
1500 do 2000 let. Enakih ni v Pri

morju ; nižja pod imenom „Zora“ je popol 
noma otla, med tem, ko je druga „Večer
nica“ masivna. Stojita ob cesti, ki drži v 
Gorico. Vas šteje 156 duš in 23 hiš in 
spada pod okr. glavarstvo, županijo, žup
nijo in sodnijo v Sežani, 20 minut odda
ljenem trgu.

i

Kmetijska podružnica v Sorijpri Medvodah: Mlatilni stroj prUdelu.

^3. Slika kaže del vasi in 'gostilno g. 
A. Štolfa, ki je vrl Slovenec.

Šmarje je znan kraj po izvrstnem 
kraškem teranu. To je tudi edini dohodek 
celega leta. Pečajo se tudi z živinorejo in 
s kamenolomstvom. Voda je samo kapna, 
ker je kraj sploh kamenit z malo rodne 
zemlje. Kar se pa tiče narave in zdravja, 
je druga Opatija, takorekoč vrt na skali. 
Ljudstvo je delavno in skrbno ter pri
jazno.

Lipa.
Oj lipa ti, mogočnorastla, 1 
pomnik nekdanjih, zlatih dni; 
spomin na davne, davne čase, 
ko gledam te, se mi budi.

f Franc Polenšek,^Radeckega veteran.
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Pod tvoje veje je zahajal 
nekdaj Sloven rad čestokrat, 
tu molil je, prepeval, rajal, 
tu zboroval neštetokrat.
Drevo ti sveto si mu bilo 
in sveto si še nam sedaj ; 
kar bilo dedu nekdaj milo, 
to vnuk časti še vneto zdaj.
Oj lepa ti, mogočna lipa, 
simbol Slovena veren si, 
mehak Sloven je, kot ti Upa, 
mogočen, kot so veje ti.
Pozdravljeno drevo očetov, 
pomnik nekdanjih, vbeglih dni; 
simbol si narodove duše — 
glasnik prihodnjih, srečnih dni.

Starogorski.
Mlad slovenski umetnik. Avgust 

Černe, ki je fotografski pomočnik pri 
Kremi v Ljubljani, ne fotografira samo, 
temveč je tudi lep slikarski talent in iz
deluje slike na poseben način, namreč po 
fotografijah in po lastni kompoziciji in 
tudi brez fotografije. Naslikal je na ta 
način že več' vrlo uspelih slik, ki se odli
kujejo pov živih barvah in izborni tehniki. 
G. Avg. Černe je rojen 15. maja 1891 na 
Dvoru pri Žužemberku. Bil je blizu tri 
leta na Nemškem, kjer se je izšolal in iz
učil brez vsake podpore. Razstavil je že 
več slik pri umetniškem društvu na Nem
škem v raznih krajih. Potem je bil v Za
grebu, kjer je napravil slike hrvatskega 
kiparja Mestroviča in slikarja Kriz
mana, kateri dve sliki danes priobču
jemo in ki sta bili letos tudi na spomla
danski umetniški razstavi v Ljubljani raz
stavljeni. Izmed mnogih drugih slik Čer
netovih omenjamo še veliko, krasno izde
lano sliko ljubljanskega škofa Antona 
Bonaventure, ki bi bila za kakšno veliko 
dvorano primerna.

Šmarje pri Stžani: 1500—2000 let stari lipi.

Gosp. Černe bi bil po svojem talentu 
izboren restavrater, regenerator in kon
servator v kakšnem muzeju in v interesu 
slovenske stvari bi bilo, da bi se nastavil 
pri tukajšnjem deželnem muzeju.

= Obnovite naročnino! =

Drobiž.
Slike Jos. Jurčiča, Sim. Gregorčiča in 

Fr. Prešerna so izgotovljene in smo jih za
čeli danes razpošiljati. Razstavili smo jih 
tudi v raznih izložbenih oknih.

Slike je narisal inženir g. Fr. Smrekar, 
ki je izvrsten portretni slikar. Slika Fr. Pre-fc

štej o lasje v dolgosti ženskih las. Pri dečkih, 
ki jim las ne režejo, dosežejo lasje že peto 
leto precejšnjo dolžino. Na Javi, kjer si možki 
ne strižejo las, jim zrastejo lasje tako dolgi, 
da jim segajo do kolen.

Filozofija neveste. Dovtipna, mlada An
gležinja, ki je še le nekaj časa nevesta, piše : 
Čas neveste je kakor vroča kopel j: sprva 
se zdi, kakor bi se mislil opeči, sčasoma pa

Šmarje pri Sežani : Del vasi in gostilna g. Štolfa,

šerna je posneta po originalni stari pero- 
risbi, ki jo_jje napravil baje neki sovrstnik 
Prešernov. I BK-.’-r—B

^ Proslava 50 letnice Narodne' čitalnice v 
Ljubljani, ki se bo slovesno praznovala v so
boto, dne 6. januarja 1912, torej ’ na dan 
Treh kraljev, bo največja zimsko-sezijska 
prireditev v Ljubljani, ne samo po obsegu 
programa, ampak tudi po udeležbi iz vse 
Slovenije. Vsa čitalnična in bralna, kakor [ 
narodno kulturna društva sploh bodo zašto- I 
pana dopoldne na slavnostnem zborovanju. 
Popoldne bo v dež. gledališču slavnostna 
predstava s prologom, koncertom Slov. Fil
harmonije itd., zvečer pa v vseh prostorih 
Narodnega doma velikanski narodni ples, ki 
bo otvoril letošnjo predpustno dobo.

Zanimanje za to prireditev je že sedaj 
splošno in videli bomo, da ne zaman, tl *

Kdor hoče dobro kavo piti — mora dober 
kavni pridatek dobiti. Ta pa je samo Kolin
ska kavna primes. Kolinska kavna primes se 
odlikuje po svojih nedosežnih lastnostih, za
radi katerih se je že vsem slovenskim go
spodinjam priljubila. Priljubila se je pa tudi 
zato, ker je pristno domače blago, edino te 
vrste. Slovenske gospodinje kupujejo danes 
samo Kolinsko kavno primes. ™ 1

Milijonska dota učiteljice. Po dolgem 
boju se je posrečilo doseči učiteljicam v Ame
riki glede plače enakopravnost z učitelji. To 
zmago imajo zahvaliti v prvi vrsti energič
nemu delu mis Osrace Strachan, ki je^tudi 
učiteljica. Ker se v praktični Ameriki združi 
prava hvaležnost vedno s cekini, so novojor- 
ške učiteljice sklenile, zložiti prvo mesečno 
povišanje, ki naj bo dota za mis Strachan. 
Zračunali so, da dobi na ta način mis Stra
chan dote en milijon kron.

Najdaljši lasje. Perzijski pesnik Firdusi 
je dal neki svoji junakinji tako dolge lase, 
da so segali „od strehe do tal“ in da je le
potica lahko zaklicala ljubimcu: „Za lase
moje se primi spretno — z lastno ujameš me 
mojo vrvjo!“ Najdaljši lasje, ki so jih dosedaj 
merili so bili 323 cm dolgi. Imel jih je neki 
indijanski poglavar. Lasje, ki se jih ne reže 
dosežejo dolžino 70 do 100 cm. Daljši lasje 
so že nekaka posebnost. Pri ruskih menihih, 
italijanskih in španskih kozjih pastirjih zra

se privadi tej toploti, vendar ni dobro dolgo 
ostati v tej kopelji. — Jezik je ustvarjen, da 
zakriva ljubezen, a oči jo izda j aj o. — Ne 
veruj, kar pripovedujejo®drugi o poljubih. 
Če si kdaj poljubila moža, ki ga ljubiš, ti ne 
more živa duša na zemlji to popisati. Če pa 
tega nisi storila, ^ti vkljub temu ne more 
nikdo dopovedati, kaj je poljub. — Ko si

Šmarje pri Sežani : 400 let stara cerkev.

zaročena, bo celo tvoja babica, če je tudi 
gluha, slišala vse predobro. — Pusti ženina 
v vseh brezpomembnih rečeh delati, kar 
se mu zljubi. Pusti moža tuintam, da bo tudi 
razposajen. Najboljši mož je vedno kakor 
otrok. Pridobiti ljubezen in zaupanje otro
kovo pa je vredno truda. — Ljubavna pisma 
morajo biti kratka in sladka: več ljubezni
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kot pisem. — Čim razsipnejši je mož, tem 
varčnejšo hoče imeti svojo bodočo ženo. — 
Zena je najsrečnejša takrat, ko ve, da je lepo 
oblečena ; srečen mož pa sploh ne ve, kaj 
ima oblečeno.

Čitateljem
„Slovenskega Ilustrovanega Tednika“ na
znanjamo, da bomo začeli z novim letom 
priobčevati zanimiv zgodovinski roman 
iz jugoslovanske preteklosti

V barji in viharju
hrvatski spisal dr. Velimir Deželic.

Burno dobo hrvatske zgodovine za časa 
Braslava, kneza posavske Hrvatske, ki je 
vladal v IX. stoletju v starodavnem Sisku, 
opisuje nam pisatelj v živih slikah, se
znanjajoč nas pri tem tudi z drugimi sve
tovnimi dogodki tistega časa. Ne samo 
glavne osebe: Braslav, Budimir, Tomislav, 
bodoči prvi hrvatski kralj, kneginja Ger- 
truda, Tihomil, nego vse druge osebe in 
dogodki so začrtani tako dobro, da zbujajo 
čitatelju veliko zanimanje že od začetka.

V burji in viharju : ... v divjem skoku je planil, 
v roki vihrajočo zastavo in meč, ter zaklical : „U 

boj nad sovrage Madžare in Nemce . . .“

Pisatelj nam slika madžarske navale v 
našo domovino, narodne običaje, prvo zarjo 
hrepenenja za narodno slogo in padec po
savske kneževine. V zgodovinsko vsebino 
tega romana so spretno vpletena pustolovja 
nemške kneginje Gertrude. Roman je pre
veden tudi že na češki jezik. S tem ro
manom podamo našim čitateljem res nekaj 
lepega, zanimivega in zabavnega, slavne 
dneve in dneve trpljenja Jugoslovanov.

Roman bo jako lepo ilustriran.

Starost naših bolezni. Po napredujočih 
raziskavanjih se je učenjakom posrečilo iz 
sestavin mumij (balzamirana trupla, n. pr. 
egiptovskih kraljev), ki so po 3000 let stare, 
dognati in spoznati, na kaki bolezni so trpeli 
takratni ljudje. Pljučnice, obolenje ledvic, sir
jenje žil so bile že tedaj.

Ženska gasilna društva. V Bretagne na 
Francoskem so si francoske ženske v majhem 
mestecu Bannes ustanovile svojo požarno 
hrambo. Delajo po zgledu svojih angleških 
tovarišic, ki imajo po raznih krajih ženska 
gasilna društva, ki so v slučaju nevarnosti 
jako delovna.

Dragocena pipa. Angleški kralj Edvard 
ima pipo, ki so jo svoječasno na svetovni 
razstavi v Čikagi občudovali kadilci. Ko je 

kralj pri obisku v Cari
gradu kadil s sultanom 
„Nargileh“, ga je po
prosil sultan pri slove
su, naj sprejme njegovo 
pipo kot spomin na ta 
obisk. Pipa ima zlato 
cev, ki je posuta z 
diamanti v vrednosti 
čez 72.000 kron. Še 
dragocenejši je z drago
cenimi kamni okinčan 
„Nargileh“, iz katerega 
je prejšnji perzijski šah 
pri javnih prilikah ka
dil in ki je vreden 1 'h 
milijona kron. Pipa s 
cevjo vred je torej 
vredna 2 'U milijona 
kron.

Slovenci v Ameriki 
ne pozabite, da posluje 
znana slovenska tvrdka 
Frank Sakser, 82 Cort- 
landt Street, New York, 
N. Y., že dvajset let. 
Pošilja denar v staro 
domoviuo in ga nalaga 
v domače hranilnice. 
Nikdo še ni izgubil pri 
tem znano poštenem 
slovenskem podjetju niti 
rdečega centa. V Avstro- 
Ogrsko in na Balkan 
pošilja denarne poši- 
Ijatve zanesljivo in po 
ceni za naše rojake in 
druge Slovane tvrdka 
Frank Sakser, 82 Cort- 
land Street, New York, 
ki je v zvezi s c. kr.
poštno - hranilničnim 

uradom na Dunaju in 
z vsemi slovenskimi 
denarnimi zavodi v 
Evropi.

Rabite
Nar. kolek !

Betlehem : Bazilika rojstva Kristusovega.
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Glavni jeziki na svetu. Na svetu imamo 
približno 3.424 jezikov, ki se danes govore. 
Razdeljeni so tako:

V Ameriki jih imajo 1.624; v Aziji 934; 
v Evropi 587 ; v Afriki 276.

Angleški jezik govori 150,000.000 ljudi; 
slovanski jezik 120,000.000 ljudi ; nemški
100.000. 000 ljudi; francoski 6o',000.000 ljudi; 
španski 55,000.000 ljudi ; italijanski več kot
40.000. 000 ljudi; portugalski 30,000.000 ljudi. 

Angleški jezik pozna približno 600.000
besed. Skoraj polovica teh je vzeta iz znan
stvene terminologije.

Luttreov besednjak francoskega jezika 
navaja okolo 210.000 besed.

Besednjak ruskega jezika ima okolo 
140.000 besed,

Oetroccijev besednjak italijanskega je
zika ima okolo 140.000 besed.

V Združenih državah ponesreči na leto 
pri delu najmanj pol milijona delavcev. Od 
teh jih je težko ranjenih 500.000 in 50.000 
mrtvih.

Konec Perzije se bliža. Starodavna 
država Perzijancev, katera je preživela 
zmage macedonskega Aleksandra Velikega, 
preživela Timurlenka, ki je iz odsekanih 
glav postavil cele piramide, katera je klju
bovala napadom Petra Velikega, se bliža 
koncu, je v razsulu, in njena nepovabljena 
zaščitnika, Rusija in Anglija, sta zdaj na 
delu, da si razdelita državo pod pretvezo

Slika A. Černeta: Hrvatski slikar Krizman.

narediti v državi red in mir. Država je 
itak že od leta 1907 sem razdeljena v dve 
interesni sferi, in sicer so si severni del 
prisvojili Rusi, južni del države pa An
gleži. Ko bi se bila imela lanskega leta 
obnoviti ta pogodba, sta šli Rusija in An
glija še dalje; vsilili sta Perziji nekako 
kontrolo finančne uprave. Perzija je sicer 
napravila poskus, rešiti se teh spon ter se 
je močno trudila najeti posojilo pri nemški 
banki, a Anglija je znala to spretno pre
prečiti in Perzija je ostala v dolgovih, iz 
katerih se iz lastne moči ne more več 
izkopati,

Očividno sta obe državi „zaščitnici“ 
pospeševali vstajo, ki je izbruhnila, per
zijski šah je bil odstavljen in Anglija je 
poslala Perziji ultimatum, da naredi mir 
in red v državi. V svrho varnosti cest in 
potov je poslala Anglija v Perzijo nekaj 
častnikov in za tem več polkov jezdecev. 
Istoje storila pa tudi Rusija.

Še enkrat je storila Perzija v svoji 
obupnosti zadnji korak, se osvoboditi tujega

Slovensko podporno društvo v Scofield v državi Utah v Ameriki.

jarma, in si je naročila Amerikanca Shu- 
sterja, da ji uredi finance. Shuster si je 
sicer prizadeval, da spravi finance v nekak 
tir. A zopet sta posegli Rusija in Anglija 
vmes in sta zahtevali odstranitev Shu- 
sterja. Vkljub raznovrstnim protestom od 
strani Perzije korakajo ruske čete že proti 
glavnemu mestu Perzije, Teheranu, in če 
Rusija premaga pérzijski upor, bode v 
kratkem času starodavna Perzija razde
ljena v dva dela.

K temu poročilu dodamo še to, da se 
odpor proti ruski invaziji v Perzijo, ki se 
je pred kratkim pojavil v angleški zbornici, 
bržčas ne more smatrati kot resen, kajti 
Angliji je pač največ ležeče na tem, da si 
ohrani prijateljsko, zavezniško razmerje z 
Rusijo, katera bi sicer v nasprotnem slu
čaju iskala zaslombe pri Nemčiji, kar se 
je že poskusilo s sestankom ruskega in 
nemškega vladarja v Potsdamu. To bi pa 
ne bilo všeč Angliji, katero že delj časa 
vznemirja naraščajoča moč Nemčije. Zato 
moramo smatrati za bolj verjetno, da bo 
Anglija pozabila na svoje tradicije in bo

Avgust Černe.

pustila Rusiji Perzijo, samo da si ohrani 
njeno prijateljstvo.

Knzmin?
Krizmin je garantira

no najboljša pasta za 
svetlolikanje perilu. 
Krizmin je moj lastni 
izum in ga izdelujem 
samo jaz ter garantiram 
za najlepši in hitro do
seženi lesk. Krizmin va
ruje perilo, da se hitro 
ne umaže in raztrga. 
Svetlolikanje s Krizmi- 
nom je zelo lahko. —

Pošljite 50 vinarjev 
(lahko v pisemskih 
znamkah) pa bodete do
bili brez vseh drugih 
stroškov in tudi poštnine 
prosto eno škatljo Kriz- 
mina (s porabnim navo
dilom), ki zadostuje za 
približno 100 kosov pe
rila.
J. Križman, Ljubljana, 

Mestni trg.
Povrnem vse stroške 

vsakemu odjemalcu, ki 
bi se proti .,Krizniinu“ 
upravičeno pritožil.

pleme Seifert
povsod s I mi in častni
mi cenami odlikovani. 
Dnevni in večerni pevci 
v bogati izberi od 10 K 

naprej razpošilja
največji zavod za ka

narčke

L B. Faifr,
Praga, Letna, Ovenecka 

ulica. Vila Kanaria.
Spis o vzgoji kanarčkov 
40 vin. v znamkah. Ce

nik brezplačno.

11
Kupujte pri tvrdkah, ki inserirajo v 

Slovenskem Ilustrovanem Tedniku!
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Po petnajstih letih.
Novela. Spisal L. Braun. — Poslovenil Ad. S.

(Dalje.)

,,Ne gre za me, nego za blagor drugih 
— za blagor tvoje lastne hčerke.

„Kako”, se zavzame Martin. 
„Oskrbnik Pavel ljubi tvojo Jerico — 

in ona ljubi njega. “
„Jerico ?” vpraša Martin, kot bi ne 

verjel svojim ušesom.
„Da, Jerico — ravno njo”, se nasme

hne Josip.
„Resnično torej ? — In ti misliš, naj —” 
„Da ju združiš”, dostavi Josip. Mlad 

mož je bil pameten dovolj, da te ni 
vprašal, ker mu njegova služba še ne 
dovoljuje vzdrževati družino. A sedaj bo 
drugače. Posestnik sem vrtnarije v Rio de 
Janeiro, ki je velika, kakor pri vas vele
posestvo. Nimam žene ne otrok in tudi 
na ženitev ne mislim. Pavel naj bo moj 
oskrbnik in pozneje družabnik, ako poroči 
tvojo Jerico. Služba njegova bo boljša, 
kakor pri vas stališče srednjega posestnika. 
In tako, če nimaš morda nič zoper oskrb
nika, in daš svoje dovoljenje, ostane to 
premoženje v naši rodbini. Stori mlada 
človeka srečna in za
veži vez trdneje, ki 
naj nas veže preko 
morja. Ona in njeni 
otroci naj bodo, kakor 
bi bili moji.“

Obraz Martinov se 
je začudenja daljšal 
in daljšal.

„Alije to resnica?“
„Tu moja roka. Ako 

hočeš, da naredimo 
pogodbo, sem pri
pravljen drage volje.
Dam ti tudi vsa po
jasnila, kar se tiče 
mojega premoženja, 
ako to želiš.“

„Ni potrebno. Tvoja 
beseda mi zadošča.
Vendar,“ pristavi pre
vidno, „ako želiš ti 
sam povedati o svojih 
razmerah, me bo za
nimalo.“

„In ti do voliš ?“
„Ne vem, zakaj bi ne dovolil, ako je 

tako. Oskrbnik je priden in pameten. Poleg 
tega bodeta pa oba pod tvojim nadzor
stvom. Dasi me boli ločitev od hčere, da 
jo moram pustiti čez morje, vendar oskrb
niku, ako prosi za njeno roko, ne bom 
odrekel.“

„Potem pa naj sam sliši tvoje dovo
ljenje,“ de Josip in pokaže na oskrbnika, 
ki je pravkar stopil v sobo.

Mladi mož je obstal osuplo med vrati. 
Razumel je celo stvar šele, ko mu je Josip 
s par besedami razložil. Oskrbnikov obraz 
se je zjasnil in osuplost je izginila. Za
prosil je z drhtečim glasom za Jerico in 
učitelj je dejal, prijemši ga za roko:

„Rad vam dovoljujem to, a samo en 
pogoj je, katerega stavim : Vi odpotujete 
z mojim bratom v Brazilijo. Kakor hitro 
se bodete Vašemu poslu privadili, pa pri
dite po Jerico. Eno leto ločitve bo za oba 
leto preizkušnje. “

„Velja,“ vzklikne Pavel in objame 
oba. „Ali zaroko bomo vsekakor obhajali.“ 

Martin je pokimal.
„Moj brat hoče jutri oditi. Še danes 

se naj v njegovi navzočnosti izvrši zaroka.“ 
Nato se obrne k Josipu :
„Saj ti je prav tako, kaj? In ti greš 

sedaj z menoj.“
„Rad,“ odvrne Josip. „Pojdiva torej !“

III.
Bilo je tiho družinsko slavje, ki se je 

slavilo tisti večer v učiteljevi rodbini. Je
rica je sedela vsa srečna zraven ljubljenca 
in molčala. Le tuintam je njena roka na
lahno stisnila njegovo roko in tiho se 
smehljaje poslušala njegove načrte, katere 
je zidala z bujno fantazijo. Nekoliko zgu- 
bančen obraz učiteljeve soproge se je svetil 
materinske sreče in gospodinjskega ponosa. 
Vse je dala, kar je premogla kuhinja in klet, 
za kar je bila pohvaljena od Josipa. Čutila 
se je zato tako povišano, da je bila radosti 
vsa izven sebe.

Dobra gospa se je solzila sočutja pri 
pripovedovanju Josipovem, ko je pripove
doval o svojem boju za obstanek v tuji 
deželi. Ni si pa mogla kaj, da bi se ne 
nasmejala na dovtip Pavlov. Zopet je ob
jela ginjena Jerico nato pa zopet Marto in 
vzdihnila.

„Dete, če bi že bila ti tako daleč!“
Martin je sklenil, da takih naivnosti 

ne bo grajal in tako je potekel večer poln 
harmonije.

Bilo je že ob desetih, nenavadno 
pozna ura za stanovalce v šolskem po
slopju, ko se je Josip poslovil in djal :

„Vsekakor se nisem vrnil zaman. 
Upam, da bo moj spomin pri vas odslej 
drugačen, prijazen.“

Nato je stisnil bratu, svakinji in 
Marti roko in poljubil Jerico, ki se ga je 
jokaje oklenila, na čelo^

„Ne jokaj, otrok. Čez leto in dan se 
vidimo vnovič. Spominjaj se med tem 
svojega strica.“

Martin je spremljal brata do vrat in 
djal :

„Ostane torej pri tem, kakor sva se 
dogovorila. Ali mi boš tu in tam kaj po
ročal o sebi?“

„Ne pišem rad. Od tega-le,“ pokaže 
na Pavla, „boš zvedel vse potrebno. Če 
se ne motim, boš med tem časom prejel 
več pisem, kot ti bo ljubo. Pozdravljen —“

Ko sta se bližala s Pavlom h gradu, 
je dejal :

„Sedaj sem končno pripravljen za pot. 
Pripravil sem se sicer, da ostanem tu delj 
časa in zato ostanem tudi nekaj tednov v 
v Hamburgu. Bratu nisem pravil ničesar 
o tem, da bi mi ne bilo treba na vse 
mogoče načine dokazovati, zakaj ne osta
nem tu. Ljubo bi mi bilo, če bi vi med 
tem pogodbo s gospodom pl. Selhovim 
razveljavili in potovali čez morje z menoj. 
Prijetnejše in ugodnejše je za naju oba.“

„Brez dvoma. Upam, da mi baron ne 
bo delal sitnosti, dasi poteče moja pogodba 
še-le z novim letom. Spreti z njim v slu
čaju, da bi me ne pustil, se seveda ne 
smem. že radi tasta in neveste ne. Ampak, 
nečesa sem se domislil. Kaj bi bilo, če bi 
vi govorili z baronom, saj vas je povabil. 
Mite tja, in prosite, ga naj me odpusti. 
Gostu ne odreče prošnje.“

Majer je nekaj trenutkov premišljal. 
„Ne bo šlo — pozno je že.“
„Nič ne de. Gospoda se ne ozira na 

ure. V tem času se še pravzaprav razvna
mejo in pred jutrom se ne razidejo. Stavim, 
da vas prej niti pričakovali niso.“ 

„Mislite?“
„Da. Mite in spoznali bodete tukajšnjo 

aristokracijo. Zagotavljam vas, da je ravno 
tako poučno, kakor interesantno.“

„Poskušal bom,“ odvrne po kratkem 
premišljevanju Josip. „Pojdiva nekoliko 
hitreje, da ne pridem vendar preveč 
pozno.“ —

Da je pa bilo že skoraj prepozno, 
nista slutila niti Majer, niti Pavel ; bilo 
jima je neznano, kak prizor se je odigral 
v grajski lovski sobi, kjer so sedeli gostje 
pri vinu.

Baron je bil ves večer zelo razburjen, 
kar se je pa še po
večalo z vinom, ki ga 
je popil. Ker pa so 
bili ob vsakem takem 
večeru gostje precej 
glasni in živahni, tega 
niso opazili. Edini, ki 
je ‘menda to opazil, 
je bil Šmetov, mož z 
ostrimi potezami, mrz
lih, rjavih oči, ki je 
sedel baronu nasproti 
in cel večer ni spre
govoril z njim ^ niti 
besede. To sicer Šme- 
tova ni niti najmanje 
spravilo iz ravnotežja. 
Le komaj viden na
smeh je spreletel nje
gov obraz, ko se je 
baron na njegov di
rekten nagovor na
lašč obrnil stran in 
se jel pogovarjati z 
gospodom pl. Lank- 
vičem.

Čim poznejša je bila ura, tem glas
nejši so postajali, zakaj popito vino jim 
je uhajalo v glavo. Pl. Lankvič, ki je bil 
ritmojster pri ulancih in bil v vojni, je 
pripovedoval z glasnim zapovedujočim 
glasom svoje vojne dogodke, da so se je
žili redki lasje gospodu pl. Bodinu, ki ni 
bil nikdar vojak. Gospod pl. Damerov je 
znal pripovedovati tako zanimive lovske 
dogodke, da so se vsi grohotali.

Šmetov je bil najmirnejši. Povsod je imel 
svoja ušesa in od časa do časa je pri
pomnil kaj s sarkastičnim glasom. Baron 
Selhov pa je bil najglasnejši, prepiral se 
je zelo glasno sedaj z enim sedaj z drugim. 
Njegov obraz je postajal vedno bolj rdeč, 
njegove oči vedno svetlejše.

„Bodin, meni se zdi, dav Vam stoji 
smrten pot že na čelu,“ de Šmetov, ko 
je Lankovič prišel ravno do nekega groz
nega dogodka.

„Za Boga,“ je vzdihnil nagovorjeni. 
„Lankovič je pobil nocoj že toliko Fran
cozov, da mi plava kar kri pred očmi.“ 

„Pazite, da še vas ne pobije.“
„Ti si neznosen, Šmetov,“ pravi Lan

kovič. „Sedaj sem izgubil sled svojega pri
povedovanja. Dajte mi steklenico vina, 
moja je že prazna, a grlo se mi je čisto 
osušilo.“

Pogreb mladeniča Slovenca v Scofieldu v Ameriki. (Zastopniki slovenskih društev ob krsti.)
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Šmetov se vzdigne, kot bi se nič ne 
zgodilo.

„Selhov je znorel. Zal mi je, da ga 
zdravniki že niso spoznali za takega. Zato 
se mi zdi potrebno, da ga smatram še za 
zmožnega, da mi da zadoščenje.“

„Na uslugo sem vam,“ odvrne baron 
z zakritim veseljem.

„Tem bolje,“ odvrne Šmetov, obrnivši 
se k Lakviču. „Lakvič, ti mi storiš to 
uslugo in preskrbiš vse potrebno. Priča
kujem te doli v vozu. Vsak pogoj mi je 
ljub.“

Baron Selhov je nato pozval še Da- 
merova.

Osuplost, ki se je polastila med tem 
družbe, je postala prava groza. Nastal je 
divji krik in beganje. Poravnava je bila 
nemogoča.

„Torej jutri ob štirih v bukovem 
gozdu, petnajst korakov razdalja,“ de Da- 
merov končno.

Ravno ko sta prišla Pavel in Josip, 
so se odpeljali vozovi.

„Prepozno prideva,“ se začudi Pavel. 
„Nekaj posebnega se je moralo zgoditi.

„In kaj mislite, kaj je naredila lisica,“ 
pravi z globokim basom Damerov pl. Mü
hen in pomoli mehanično sosedu stekle
nico. „Kaj mislite?“

„Častna beseda, ne vem,“ odvrne na
govorjeni, na kar so vsi planili v smeh.

„Molči že enkrat s svojimi bedastimi 
povestmi,“ reče baron, čegar obraz je po
stajal vedno bolj mračen. „To smo že sto
krat slišali. Predlagaj raje kaj pametnega, 
da bo v resnici kratkočasno, drugače skočim 
iz kože od samega dolgočasja.“

„Eh, kaj Selhov“, zagodrnja Damerov.
„Tebi danes ni nič po godu. Zdi se mi, da 
ti v tvoji koži ni ugodno. Če hočeš skočiti 
iz njevkaj nam to mar.“

„Če bi imel tako rdeč obraz, kakor 
Selhov, bi tudi ne zdržal v njej,“ pripomni 
Šmetov.

Vsi so se nasmejali.
„Kdo ti pa pravi, da bi hotel biti v 

tvoji koži,“ odvrne baron in ga pogleda 
zaničljivo.

„Jaz predlagam,“ reče Bodin, „da pu
stimo po izvedencih dognati, kdo izmed 
njiju ima dragocenejšo kožo, ker se že pre
pirata vza njo.“

„Če gre za to, 
potem zgubim go
tovo,“ odvrne baron.
„Zadnji čas sem zgubil 
precej masti. Vpra
šajte Smetova, on ve, 
kje je ostala, zakaj on 
je ima precej.“

„Hoho, Selhov, to 
je ostro,“ meni Da
merov majaje z glavo.
„Kaj imaš danes prav
zaprav. Človek bi mi
slil, da ti je prekižal 
kak zajec pot.“

„Noben zajec, pač 
pa lisjak in povrh še 
zavraten,“ vzklikne 
baron gledaje pl. Sme
tova, ki je z nasmeš
kom popil vino.

„Lisjak prinaša 
srečo,“ reče Damerov.

Baron sprazni 
polno kupico do dna 
in jo postavi tako trdo
na mizo da se razleti Drugi del vasi Scofield, kjer so veliki premogokopi v državi Utah v Ameriki. {Opis in prvi del smo 
na drobne kosce. priobčili pretekli teden.)

„Meni ne !“
„Raje vržimo kvarte,“ de mladi Trebin I Nu, tembolj e za vas, da se še lahko ne-

„Za Boga ! To je naš voz. Kako pride 
sem?“

Planil je h kočijažu, ki je spal in ga 
potresel.

„Hej, Ivan, kaj delaš tu?“
Kočijaž pogleda zaspano Pavla. 
„Našega gospoda in gospoda Dame- 

rova sem moral pripeljati sem.“
„Čudno,“ zamrmra Pavel in pogleda 

pomenljivo Josipa. „In kje sta gospoda ?“ 
Kočijaž je pokazal z roko v goščavo. 
„Kaj je imel gospod seboj?“
„Nič. Gospod pl. Damerov pa je imel 

samokrese.“
„Torej . . .“ je vzkliknil Pavel. „Častna 

reč se obravnava . . .“
Josip pa reče: „Pojdiva hitro gledat.“ 
„Kam? — Vi vendar ne boste šli —?“ 
„Pač ! Morda prideva še pravočasno, 

da zabraniva to.“
„Slabo poznate naše aristokrate. Če 

zabranite sedaj, se snidejo pa drugje.“ 
„Storila sva vsaj svojo dolžnost in 

in potem se morda jeza nekoliko ohladi.“ 
„Pa pojdiva torej,“ odvrne oskrbnik 

in oba sta hitela v goščavo. Prvi žarki 
so zažareli na nebu in v tem hipu sta 

počila dva strela. Ma
jerje planil naprej in 
zagledal tri gospode, 
katerih vsak je držal 
kadeč samokres v roki.

Na mahu na tleh 
pa je ležal baron 
Selhov.

„Prepozno“, je za
mrmral Jožef in ob
stal.

„Ali ste zdravnik, 
če smem vprašati,“ 
vpraša Damerov Jo
sipa.

„Ne. A če ni no
benega tu, razumem 
se nekoliko na rane.“

nedolžno. „Iz vaših pogovorov ne bom pa
meten in Lankviču sem še od zadnjič dol
žan povračila.“

Vsi so bili takoj za to, samo Selhov 
zmaje z glavo.

„Ne igram.“
„Neumnost. To je vnovič tvoja samo

voljnost,“ reče Lankovič. „Gospoda, za
čnimo, Šelhov se bo že vdal.“

„Ne,“ zavpije baron in skoči po koncu. 
Ni mogel več zadržati svoje jeze. „Ne igram, 
ako sedi kak lopov v naši sredi.“

Vse plane po konci kakor bi bili elek- 
trizirani. Le Šmetov se ne gane in gleda 
v kupico, kakor bi ga vse to nič ne brigalo.

Nastala je mučna tišina. Vsi so gle
dali drug drugega in nikdo ni vedel 
vzroka te razžalitve.

„Selhov ni več pri pravi pameti. Go
tovo je preveč pil,“ de Šmetov z ostrim 
glasom.

„Vsi vragi, to je preveč,“ zakliče Da
merov. „Koga si mislil s tem, Selhov, po
vej, sicer smo vsi užaljeni. “

Baronov obraz se je spačil v zaničljiv 
nasmeh.

„Tegale,“ zavpije in izlije polno ku
pico pl. Šmetovu v obraz.

koliko naspite.
„Kdaj gre jutranji vlak?“
„Proti peti uri.“
„Torej morava takoj po tretji uri od 

tod proč.“
„Ali res nočete, da zaprežem voz?“
„Ne. Nočem biti gospodu baronu v 

nadlego.“
„Nu, radi mene. Ali pred pol četrto 

uro nam ni treba oditi. Pokazal Vam bom 
pešpot in tako bodete dvajset minut prišli 
poprej, kakor po cesti!“

IX.

Po jasni, zvezdni noči je vstalo krasno 
jutro. Ko se je na vzhodnem nebu pojavil 
prvi svit zarje, sta zapustila Pavel in Jo
sip grad in korakala po rosni travi skozi 
gozd.

„Ta pot je sicer prepovedana,“ reče 
Pavel čez nekoliko časa. „Vendar veljajo 
take prepovedi na deželi samo za tujce in 
kmete. Škoda, da ne ostanete delj časa 
tukaj, videli bi marsikaj.“

„O, poznam vse to predobro. Saj sem 
rojen na deželi,“ odvrne Josip. „Vendar, 
ali ne bova imela sitnosti ? Tam stoji voz.“

Pavel se je začudil.

„Prosili bi vas, 
če bi mu pomogli. 
Zdravnik iz mesta ni 
prišel.“

Josip se je nagnil 
k baronu in je takoj 
videl, da je vsaka po
moč zaman.

„Mrtev je. Kreg
lja je šla v desne 
sence.“

Na licih gospodov pl. Damerova in 
Lankviča se je pojavilo osupnjenje.

„Upamo, da imamo pred sabo moža 
s častmi in da se lahko zanesemo na vas 
— gospod —.“

„Moje ime je Majer.“
„Moje ime je pl. Lankovič. Oprostite, 

moram k svojemu prijatelju — strel je 
spodrsnil po levih rebrih — tik srca. Zelo 
mi je sitno glede tega.“

Pozdravil je in se odstranil.
Pavel in Josip sta prenesla barona v 

kočijo.
„Moram v grad,“ de Pavel.
„Se razume.“
„In Vi?“
„Grem k bratu in slišali bodete še o 

meni.“
Voz se je počasi odpeljal z mrtvim 

baronom. Majer je gledal zadnjim in nje
gove misli so mu sledile neprostovoljno, 
kakor bi jih nekaj priklepalo na kočijo. 
Nato je stresel z glavo in odšel počasi 
v vas.

(Konec prihodnjič.)
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Poroka mrtvih na Kitajskem. Kitajci ve
rujejo trdno, da je posmrtno življenje slično 
tuzemskemu in velika tolažba jim je, če mo
rejo rajne mladeniče in dekleta poročiti, za
kaj neporočen biti velja pri njih za velik 
nedostatek. „Vzhodnoazijski Lloyd“ poroča o 
taki poroki mrtvih, ki se je izvršila nedavno 
v pokrajini Šautung. Umrl je 12 letni sin 
uboge vdove, ki je jako žalovala za njim. 
Jako pa se je razveselila, ko so ji sporočili, 
da je v sosednem kraju umrla 14 letna de
klica ugledne rodbine Ko in da žele njeni 
starši, da bi se poročila z umrlim sinom vdove. 
Vdovi so se zasvetile oči veselja, ker je po
znala rodbino Ko in čutila se je jako poča
ščena, da se njen sin poroči z deklico tako 
ugledne rodbine. — Ni bilo dolgo in že so 
se oglasili običajni poročni posredovalci, ki 
so storili vse potrebno, da se poročita umrla 
otroka. Deklico so položili v krsto in jo pre
peljali h grobu mladeniča z istimi običaji, 
kot prepeljejo živo nevesto na ženinov dom. 
Med običajnimi poročnimi obredi so potem 
pokopali oba v skupen grob in starši deklice 
kakor tudi vdova so bili veseli, da jim je 
posrečilo dobiti za ljubljena otroka soproga, 
oz. soprogo, da ne bosta v dolgi večnosti — 
samevala.

Težavno. Natanov sin je bil tožen ropar
skega umora in njegov oče je prišel ves ob
upan k načelniku porotnikov ter mu dejal : 
„Gospod, dam vam 10.000 kron, če dosežete, 
da bo moj sin obsojen le zaradi telesne po
škodbe na dve leti ječe.“ — Načelnik je po
mislil malo ter dejal : „Dobro, velja ! Skusil 
bom, kolikor mi bo pač mogoče.“ — Po ob
ravnavi so se porotniki dolgo posvetovali in 
na podlagi njihovega izreka je sodni dvor 
obsodil Natanovega sina na dve leti ječe za
radi telesne poškodbe. Ves vesel je hitel Natan 
k načelniku porotnikov, mu dal 10.000 K in 
dejal : „Hvala lepa, gospod ! Bilo je pač te
žavno, kaj ne?!“ — „Da“, je odgovoril na
čelnik in shranil denar, „res jako težavno je 
bilo. Moral sem na vse pretege porotnikom 
prigovarjati, da so spoznali vašega sina kri-

Berite in strmite. Neraslišano!! 
600 komadov samo 3 K 90 v

Krasna pozlačena 86 ur idoča precizijska anker ura z veri- 
rižico, natančno regulirana, za kar se jamči 3 leta ena mo
derna svilena kravata za gospode, trije komadi najfinejših 
žepnih robcev 1 krasen prstan z imit žlahtn m Kamnom,
1 cevka za smodke z jantarom, ena elegantna ženska 
broška (novost) eno krasno žepno toaletno ogledalce, ena 
usnjata denarnica, en žepni nožič, en par manšetnih gum
bov, 3 naprsni gumbi, vse double zlato s patentiranimi ka
veljčki, en srčkan album za podobe s 36 podobami naj- 
krasnejšimi celega cveta, 5 šaljivih predmetov, velika ve
selost za staro in mlado, en jako praktičen spisovnik za 
pisma, 20 dopisovalnih predmetov in še čez 500 uporabnih 
predmetov, ki se v hiši ne morejo pogrešati Vse skupaj 
z uro, ki je sama vredna tega denarja stane samo 3 K 90 v.

Pošlje se po povzetju potom centralne razpošiljalnice
F. Windisch Krakov št. W/29.

---------------- NB Za neugajajoče denar nazaj. ---------

najboljše vrste, 
zlasti zarezno in 
navadno strešno 
in vsakovrstno 
drugo opeko, 

kupite dobro in po ceni samo pri slovenski

tovarni za glinske izdelke
::: v Racju. :::

Kdor se hoče
bolečin v pljučih, vratu 
in goltancu, če so še tako 
trdovratne ali pa astme, 
če je še lako stara in se 
zdi neozdravljiva, rešiti 
enkrat za vselej, naj se 
obrne na A. Wolffsky, 
Berolin N., Weissenbur- 
gerstr. 79. Tisoče zahval
nih pisem. Brošura zastonj.

IVAN KACIN,
Novi Vodmat 151, Ljubljana,

izdeluje vsake vrste

:: harmonije ::
po najnovejšem ameri- 
škem sistemu za pevska 
društva, šole, privatne 
itd. pod tovarniško ceno. 
Sprejemajo se tudi po
pravila. Cenik franko in 
gratis. Plačila tudi na 

obroke.

vega telesne poškodbe — zakaj hoteli so ga 
popolnoma oprostiti“.

Iz pobožnosti. Žid Ehrenfreund se je v 
petek izprehajal po jako obljudeni cesti na 
Dunaju. Videl je od daleč prihajati znanega 
policaja in ker je imel Ehrenfreund slabo vest 
in se je bal, da bi ga policaj aretiral in bi 
mu na policiji odvzeli denar, je hitro dal 
svojo mošnjo z denarjem tovarišu rekoč : 
„Vzemite denar in hranite mi ga, začel se 
je sabat, naš praznik, na katerem pravoverni 
jud naj nima opravka z denarjem.“ Tovariš 
je vzel denar in se odstranil.

Ko je pa policaj drugam zavil in je videl 
Ehrenfreund, da mu ne preti nobena nevar
nost, je šel hitro za tovarišem in ko ga je 
dohitel, je zahteval svojo mošnjo nazaj. Ta 
mu je pa dejal : „Nimam več vašega denarja, 
dal sem ga naprej, ker sem tudi jaz pravo
veren žid in nočem na sabat imeti opravka 
z denarjem.“

Visoke obresti. Lepo priliko vložiti svoj 
denar pri popolni varnosti za neobične obresti 
od 5'Vo imajo vlagatelji še nekoliko časa pri

dalmatinskih občinskih hranilnicah, ustanov
ljenih zadnje čase po zaslugi našega rojaka 
g. Avgusta Endlicherja, kateri je, ko je šel 
kot ravnatelj deželne hipotečne banke v 
pokoj, ustanovil v Dalmaciji dve občinski hra
nilnici, ker je uvidel, da deželna banka ne 
more priskočiti malim posestnikom, kateri so 
morali plačevati 10—16°/o obresti, zadosti v 
pomoč. Najmočnejša je občinska hra
nilnica v Drnišu, katero še sedaj vodi 
naš rojak. Opozarjamo na tozad. Inserat v 
našem listu, in opozarjamo, da smo se infor
mirali, da hranilnica vlagateljem ne bode zni
žala obrestne mere, če bi se ista prav znižala 
za nove vloge.

Listnica upravništva.
Trst. „Več odjemalcev našega lista“. Ako ste 

naročniki našega lista, dobite naš koledar brez
plačno, drugače se pa bo prodajal za majhno ceno, 
odjemalci lista po tobakarnah, prodajalnah in ko
lodvorih, ga seve brezplačno ne dobe. G. Ahčan R. 
Zagorje. Plačano imate do 1. septembra 1911, torej 
dolgujete do novega leta 2 K 50 vin. G. A. Turn
šek, Nazarje. Naročnina Vam poteče 1. februarja 
1912, kar smo tudi označili na ovitku.

„Slovenski Ilustrovani Tednik“
Zanimanja zanj je povsod veliko. Razširjen je po zasebnih hišah, čitalnicah in bralnih 
društvih, po gostilnah, kavarnah, brivnicah, čakalnicah itd., kjer ga prebira tisoče in 
tisoče ljudi. Ker list s slikami vsakdo vzame rad v roke, je tudi inseriranje v „Slo
venskem Hustrovanem Tedniku“ jako uspešno, gotovo bolj nego v politiških listih, 
ki ga večinoma čitajo le pristaši dotične stranke. „Slovenski Ilustrovani Tednik“ pa 
je nepolitiški in nestrankarski list, ki ga rad in z zanimanjem čita vsakdo, in zaradi 
zanimivosti da tudi sosedom aii znancem. Tako roma vsaka številka „Slovenskega 
Ilustrovanega Tednika“ ves teden iz roke v roko po vseh slovenskih krajih in ga 
čita gotovo 300.000 bralcev.

Spričo tega vljudno vabimo trgovce in obrtnike, kupce in prodajalce, služboda- 
jalce in službgjemalce in sploh vse, ki žele inserirati, da blagovolijo inserirati v „Slo
venskem Hustrovanem Tedniku“. Stroški za to prineso stoteren sad.

Naslov: „Slovenski Ilustrovani Tednik“ v Ljubljani.

Ceno posteljno perje!
-------- Najboljši češki nakupni vir. --------

1 kg sivega dobrega, pu- 
Ijenega 2 K ; boljšega 
2-40 K; prima polbelega
2 80 K, belega 4 K ; be
lega puhastega 5 IG K; 
velefinega snežnobelega, 
puljenega 6 40 K, 8 K ; 
puha sivega 6 K, be
lega, finega 10 K; naj
finejši prsni pub 12 K. 
Naročila od 5 kg na

prej franko.

Zptovlw pslcl'e £гГтХ=1, t:
lega ali rumenega nankinga, pernica 180cm dolga, 
120 cm široka, z dvema glavnicama, 80 cm dolgi, 
60 cm šir., polnjena z novim, sivim, prav stanovit
nim puhastim perjem 16 K; napol puh 20 K ; puh 
24 K; posamezne pernice 10,12, 14in 16 K, zglav- 
nice 3, 3 50 in 4 K Pernica 200 cm dolga, 140 cm 
šir. 13, 14 70, 17 80, 21 K, zglavnica, 90 cm dolga, 
70 cm šir 4 50, 5’20 in 5 70 K, spodnja pernica iz 
močnega, črtastega, gradla, 180 cm dolga, 116 cm 
široka 12 80 in 14'80 K. Razpošilja se po povzetju, 
od 12 K naprej franko. Lahko se franko zamenja za 
neugajajoče se vrne denar. Natan, cen gratis in fr.

S. Benisch, Dešenice 180, Češko.

Čuvajte se peg. Vaše obličje bo krasno, čisto 
in fino kakor alabaster.

Pege, pike, izpuščaje
rdečico obličja in nosu, sive in rumene lise 
in vsak neprijeten nedostakek odstrani za
jamčeno v 6 dneh „Vladicca balsamin“. Ste
klenica K 2 50. Rationell hals, milo K 1 ‘20. 

Učinek je opaziti že po enkratni rabi.
• 1 Neprijetne dlačice —..
z obličja in rok odstrani trajno in brez bo
lesti v 3 minutah edini zajamčeno neškod

ljivi „Sattygmo“. Steklenica K 2'50.
= Bujna rast las in brk =
se doseže takoj z edino najboljšo lasno mastjo 
(izvlečkom) „Poarine“. Cena K 4-2. Dobi se 
in razpošilja edino Ord. laboratorij V. Ha- 
velka, Praga-Vršo vice št. 752. V lastnem in

teresu si zapomnite adreso.

Modni salon Ozmec Pepina
Ljubljana, Šelenburgova ulica št. 4.
Bogata zaloga vsakovrstnih damskih in otro
ških klobukov. Žalni klobuki vedno v zalogi.

Življensko zavarovanje je z narodno go
spodarske strani najvažnejši faktor in je kot naj- 
gotovejši in najboljši način Sledenja močen temelj 
za preskrbljenje posameznikov in celih rodbin. Žal, 
da se pri nas Slovencih življensko zavarovanje še 
vse premalo uvnžuje. Res je, da če nosiš leto za 
letom one zneske, ki jih plačuješ za premije za
varovanja, v hranilnico, da se nabere s časom lep 
kapital, ali pa veš, da boš vedno vlagal! Ali ne 
boš morebiti kdaj nehal ali celo dvignil naloženo 
vsoto? Kaj pa če te prehiti smrt?! Koliko je 
vredna zavest: „Naj se zgodi kar koli, moja rod
bina je zavarovana, ne bo prišla v bedo, če tudi 
jaz, njen reditelj, umrem!“ Vsak, komur je mar do
brobit lastne rodbine, pa tudi vsak, ki hoče sebi 
za starost zagotoviti potreben kapital, naj se za
varuje na življenje!

Največji in najsigurnejši slovanski zavod za 
zavarovanje na življenje je banka „Slavija“, ki je 
bila ustanovljena l. 1869. Posebne koristi, ki jih 
uživajo zavarovanci banke „Slavije“ so:

1. Banka „Slavija“ je vzajemen zavod Vsled 
tega razdeljuje ves čisti dobiček svojim članom. 
V poslednjem času se je izplačalo že več let po 
IO0/» dividende.

2. Član, čigar zavarovanje je v veljavi pel 
let, ima pravico do deleža čistega dobička.

3. Za vplačilo vsakega, — tudi mesečnega 
— obroka je dovoljen respiro 90 dni.

4. Police, ki so v veljavi najmanj tri leta, 
kupuje banka tudi nazaj.

5. Potem, ko je zavarovanje bilo veljavno že 
tri leta, more se, ako član to želi, izpremeniti v 
drugačno na gotovo vsoto se glasečo pogodbo, ne 
da bi bilo treba nadalje plačevati še kako za
varovalnino. Vsled tega se ni treba nikomur 
bati, da bi kaj izgubil, ko bi naenkrat ne mogel 
več plačevati zavarovalnine.

6. Ako zavarovanec odpotuje iz Evrope, ni 
potreba več plačati nikake doklade, ampak odhod 
je treba samo naznaniti.

7 Na police dovoljuje banka „Slavija“ za 
neznatne obresti posojila na 5—30 letno amorti
zacijo. Na to opozarjamo zlasti дд. uradnike, uči
telje in častnike.
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Vsled opustitve filijalke
se bodo od tam došli predmeti oddajali po 
sledečih, zelo znižanih ćenah :
600 lepili huret garnitur, posteljnih in en 

namizni prt, poprej K 13 60, sedaj K 9 80 
2000 m močnih tirolskih brisalk, prej 90 v, 

sedaj 55 v meter.
850 kom. kompletnih velikih posteljnih prtov 

prej K 3-60, sedaj 2"20, jako težkih K 2-60. 
30 kom. 120 cm široki enobarvni, po zaže- 

Ijeni barvi, damski lodni prej K 2-70, 
sedaj K l-70 meter.

950 parov hlač za dame in spodnjih hlač 
za gospode iz dobrega barheta ali triko, 
prej K 2'50, sedaj K T50.

■ 890 parov domačih šolnjev z debelimi vrv-
natimi podplati, prej K2-10, sedaj K 1'30 

900 parov flanelnih srajc za dame s kratkimi 
rokavi K V70, z dolgimi rokavi K 1'98. 

1000 kom. flanelnih srajc za gospode ali trikot 
srajc za turiste vsake velikosti, prej 
K 3-50, sedaj K 2'SO.

950 parov nogavic iz ovčje volne ali možke 
nogavice prej K l-70, sedaj K !.

650 kom. namiznih prtov z lepimi cvetlicami 
prej K 3 90, sedaj K 2.

900 parov naramnic za gospode, elastične, 
prej K 1 30, sedaj 70 v.

1000 kom. dvojne širine pisanega blaga za 
predpasnike, prej K 1'90, sedaj K 1. 

2000 zavitkov velike ovčje vclne vseh barv, 
prej 95 v, sedaj 70 v. '

850 zavitkov ovčje volne, prej 60 v, sedaj 
40 v.

650 komadov močnega oksforta, prej 95 v, 
sedaj 65 v meter.

400 kom. alpsko-lanenega blaga, prej 85 v, 
sedaj 52 v meter

>/2 ducata velikih barvanih ali belih žepnih 
robcev, prej K 2"20, sedaj K 1"10.

85 ducatov barvanih svilenih kravat, prej 
K 160, sedaj 85 v.
Za solidno in _vestno postrežbo jamči 

star sloves tvrdke. Čez 20 K naročila se po
šiljajo franko, neugajajoče se brez zadržka 
vzame nazaj in vrne denar.

Pri naročilih prosimo natančen naslov.

KAUFHAUS zur Südbahn,
Gradec, Annenstraße 68.
Vsakemu odjemalcu, ki naroči čez 10 K, 

pridenemo praktično stvar zastonj.

Uradnik, ki je priznan

pOrtrCtfll Slikar, Si želi postranskega
zaslužka s slikanjem portretov, bodisi po fotogra
fijah ali po naravi — bolje po naravi — na platno 
v oljnatih ali akvarelnih barvah. Delo izvršuje na 
svojem domu, ali na domu naročnika po dogovoru. 
Za popolno podobnost se jamči. — Vse ponudbe 
in vprašanja naj se naslove na uredništvo „Slov. 

Ilustrovanega Tednika“.

. ..... 5000 K zaslužka -------
plačam onemu, ki dokaže, da moja čudežna zbirka

300 kosov za samo 6 K
pi priložnostni kup in sicer :
1 prava švicarska sist. Roskopf-pat. žepna ura 
dobro idoča in točno regni, s pismeno 31etno ga
rancijo tovarne, 1 amerik. double-zlata verižica, 2 
amerik. double-zlata prstana (za gospoda in damo), 
1 angl. pozlačena garnitura (manšetni, ovratniški 
in prsni gumbi), 1 amerik. žepni nož (Sdelni), 1 
eleg. svilena kravata (barva in vzorec po želji naj
novejše fasone), 1 krasna kravatna igla s simili- 
briljantom, 1 krasna damska broša (zadnja novost), 
1 koristna popotno-toaletna garnitura, 1 elegantna 
prava usnjata denarnica, 1 par amerik. bontonov 
z imit. draguljem, 1 pat. angl. vrem. barometer, 1 
sai. album s 36 umetniškimi in najlepšimi razgledi 
sveta, 1 krasni ovratni in lasni koljer iz pravih 
orijentalskih biserov, 5 indijskih proroških hudič
kov, ki zabavajo celo družbo, in še 250 različnih 
predmetov, ki so v vsaki hiši potrebni in nepo
grešljivi, gratis. Vse skupaj z eleg. sistem Roskopf 
žepno uro vred, ki je sama dvojnega vredna, stane
------------------------- K 6-50.------ - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Dobi se po povzetju ali proti predplačilu 
(tudi znamke se sprejmejo) od :

GELB razpošil jalnica, Novi Sandec283.
Če se naročita 2 zavoja, se ena prima-angl. 

britva ali 6 najfinejših platnenih žepnih robcev 
zastonj pridene. Za neugajajoče denar brez vsega 
takoj nazaj, tako da je vsak riziko izključen.

45. štev.

Prilož
nostni 
nakup !
Krasna 

žepna ura 
z verižico 
za K 3-90.

Ker sem nakupil veliko število 
ur, sem v stanu razpošiljati : 

Srebrno-britanija 36 ur idočo, 
anker-remontoir uro, švicarsko 
kolesje z lepo verižico za K 3‘90. 
Nadalje imam elektrogoldin- 
anker-remontoir 36 ur idočo 
uro s prima švicarskim koles
jem. Stane z elektro verižico 
4 K 90 v Triletno pismeno 
jamstvo za vsako uro. Pošilja 

se po poštnem povzetju
Ignac Cypres, Krakov,
razpošiljalnica, Florijanova uli
ca 49. Bogato ilustrirani ceniki 
s 3000 podobami o urah, dra
gocenosti in orodji se pošiljajo 
na zahtevo gratis. Tukaj ozna
čene ure se ne nahajajo v ce
niku, ker so le priložnostni na
kup. Za neugajajoče denar nazaj.

Gicht in revmatizem
poznajo žal mnogi ; ali malo 
jih je, kateri vedo, kako lahko 
se da pomagati Vzrok bolezni 
je preobila kislina orina v or
ganizmu ; pomagati se zamore 
torej le teda1, ako se to kislino 
odpravi. Da tega mazilo ali 
sploh mazanje ne zamore, je 
razumljivo. Naš čaj proti gihtu 
vpliva najhitreje, odpravi bo
lečine in prinese zanesljivo po
moč. Zavoj 3 K 50 h in 5 K.
Karel Illek Siernberg, Schä

ferbachgasse, Moravsko.

Golša
se da odstraniti brez joda 
sredstvom, ki je je izumil i 
zdravljenec, četudi so bila brez 
uspeha vsa druga sredstva, Zah
tevajte takoj proti vpostatvl 20 

vin. znamkah naš prospekt

Kemični laboratorij Para
celsus Sternberg 2 Morava.

Vljudno priporočam 
svojo

knjigoveznico
v mestu in na deželi.
Albert Feldstein
v Ljubljani, Radeckega 

cesta št. 12.

Kdor želi

kupiti
kako posestvo i. dr. na 
slovenskem Koroškem 
naj se obrne pod Koro
tan1 na upravništvo 
Tednika.

Podpisani naznanim, da je nam iz
plačala slavna zavarovalna družba „Pro
videntia“ za telesno poškodovanje našega 
rajnega očeta g. Gašperja Gorišek, zdrav
nika v Rušah za celi čas njegovega toza
devnega bolehanja celo dnevno zavaroval
nino, čeravno smo to zahtevali za za
dnje dni samo do polovice.

Ta izredna kulantnost zasluži javno 
priznanje in priporočilo.

Dr. Milan Gorišek.

Našim dragim gospodinjam
pbiporočamo, da pri nakupu ročno delanih stalno 
ar rvenih barhentov, tkanih in tiskanih flarielov 
zasrajcein spodnje perilo, damskih spodnjih 
kril, platna, gradla, kriseta, modnih cefirov, 
brokatov, oksfordov, Sifonov, rjuh, štruksa, 
manšestra, brisalk, žepnih robcev in dru
gega blaga pišejo s popolnim zaupanjem 
naši znani firmi

Jaroslav Marek
ročna tkalnica

v Bistrem št. 82 Vzorci zastonj 
in franko.

Novem 
Mestu 

ob Metuji.
Tudi se dobe partije ka- 

nafasa, ki se v vsaki dru
žini dajo dobro porabiti: 

1 kos 40 m, 87 cm šir. za 
16 50 franko ; 1 kos močna 

vrsta 40 m, 78 cm. šir. za K 8'70 
franko; 1 kos 22 m najfinejše ba- 

tistaste tkanine 82 cm šir. za K 12'20 
franko; 1 kos 23 m velefine tkanine 

„Magnesia“ 82 cm šir za 16 K franko; 
1 kos domačega velefinega platna 100 cm 

šir. za K 13-80 franko; 1 zavoj 40 m okusno 
odbranih zimskim barhentov, flanelov, kana- 

fastov. ki se rabijo v vsaki družini, za K 18 ; 
I-a vrsta 40 m K 20 franko. Ostanki so 2—-10 m 

dolgi. Od ostankov in partij se vzorci ne pošiljajo. 
Postrežba kar najsolidnejša in hitra Mnogo pohval

nih priznanj. Zakaj naročite blago najraje povzorcih? 
Zato, ker lahko izberete, in naročite brez pritiska.

XII. zvezek H. Volari
čevih skladb vsebuje za 
ženski dvospev in klavir 
I. Divja rožica. 2. Slo
venskim mladenkam. 
Cena 1 K 50 h. Se dobi 
pri Frančiški vdovi 
Volaričevi v Zgor. Šiški 
št. 100 pri Ljubljani.

Pozor ! Popolna razprodaja ! Pozor !
Ker sem v mojo modno trgovino vpeljala zalogo čevljev za dame, gospode in 

otroke in iste prodajam po najnižji ceni,

■- razprodam —=
takoj vso zalogo (Umskih klobukov in nagrobnih vencev pod tovarniško ceno.

Kat. Widmayer „pri Solncu“ (za vodo).

Krojaštvo Josip Ahčin
Dunajska cesta 5, 
Gajeva ulica št. 2.
Vsestransko pohvalna po
strežba. — Najmodernejše 
blago, od najfinejšega do 
najcenejšega vedno v za
logi. — Kulantni plačilni
^_______pogoji-_______ Ü

1. . . . -. . . . . . . 11=11 =11 . . -I

Filip Pristou
JLJutoljana, Hotel pvi Maliču.

Specialni atelije za

slikanje napisov
na steklo, kovine, les, platno itd. itd.
------------ Okusna in točna izvršitev. ------------

To že veste?! ■
Viktorija Sterniša

= Jurčičev trg štev. 3 ==
ima v zalogi najboljše ka
kovosti obuval vseh vrst. 

Import. Eksport.


